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AKTyaJIbHiCTh Ta AOWIJBHICTH AocaigxkeHHs. [IpobiemMu aBTEHTHYHOCTI i
imeHTuyHocTi, CBOoro — IHIIOrO € BaXKIMBUM AacCIEKTOM CY4YacHOI HAayKH IIPO
JiTepaTypy. AHali3 CBOEPIAHOCTI e€THOoOpa3iB B omoBimanHsAx H. ['oropHa kpi3b
IPU3MY OCHOBHHUX KaTETropid JiTepaTypO3HABYOI IMArojorii 3yMOBIIIOE aKTYaIbHICTh

0o0paHoi TeMH.

MeTta cTaTTi — BU3HaYUTH PI3HOBUIIM €THOOOpa3iB B Maiiit po3i H. 'otopHa
1 ocobmmBoCcTi iX aBTOpPCHKOi iHTepmpetalii. Peamizariss mocTaBieHoi MeTH
nepen0Oadae BUKOHAHHS TaKWX 3aBAaHb. 1) OKPECIIUTH CEHC TepMiHy «eTHOOOpas3» B
JITEPAaTypPO3HABCTBI; 2) OKPECIUTH METOAOJOTIUHE 3HAaYeHHsI €THOOOpa3iB B HAMPSMI
pOMaHTU3MYy; 3) BU3HAYUTH PI3HOBUIM €THOOOpa3iB B Maiiii mpo3i H. ['otopHa; 4)
JOCTIANTH ¥ OmUcaTH OCOONHMBOCTI IHTEpHpeTalii Tpaauiiianx eTHooOpasiB y H.

I'oTopHa.



AHajiz ocraHHix mnyOaikangii. IlutaHHsM npo QYHKOII 1 CEMaHTUKY
eTHOoOOpa3iB, 30kpeMa B TBopax H. [oropna, mnpucsueHi HaykoBi mpami O.
bnaroasoposoi, B. Bynnoro, O. [{y0ininoi, M. Inpaunekoro, I'. Kosnosoi, H. Jlucak,

J1. Hamusatika, H. Hukomaenko, E. Cmira.

Buxiaa ocHoBHOro Mmartepiajy aociimkenns. JlitepaTrypHuii eTHooOpas — 11e
XYIOKHIM 00pa3, sIKUU TI€I0 UM 1HIIOK MIPOI0 BUPAXKA€ €THIYHY 1IEHTUYHICTh Hallii,
HapOJHOCTI a00 PerioHajgbHOI CHUIBHOTH, 1 MICTUTh XapaKTEepHI JJIi HUX «TUIIOBI»
o3Haku [2, c. 247]. B pouni JniTepaTypHOro €THOOOpa3y MOXYTh BHCTYIATH
NEePCOHaXI1, JeTalll MOPTPETY, MOOYTYy, KpaeBUIy, CUMBOJIYHI 00pa3u. ETHOOOpasu
HaOyBalOTh BEJIUKOTO METOJOJOTTYHOTO 3HAYCHHS B POMAHTHU3MI, OCKUIbKH BIH «Y
3acaHUYMX MPUHIMINAX XYHAOKHBOTO MHCIEHHS H TBOPUYOCTI» OpIEHTYBAaBCS «HA
HalllOHAJbHE, TIMOMHHO camMoOyTHE» 1 0COOJMBOrO 3HAYCHHS HagaBaB MidoJorii i
donskaopy [3, c¢. 101]. Ilpupomno, 0 POMAHTHKH PI3HHUX HAIIOHATBHOCTEH
Ha/IaBalld TiepeBary eTHooOpa3aM, siIKi BHpa)KaJli MEHTAJBHICTh BIIACHOTO HAapOYy.
®onpknopHi 1 Midosoriuai obpa3u TOeTHYBAIKMCS B IXHIX TBOpax 3 oOpazamu

XPUCTHUSHCHKUMH, @ TaKOX 3 00pazamMu 3 HaIllOHAIBHOI ICTOPII.

AmepukaHncbkuii pomMantuk H. T'otopH TpamuiitHi 06pasy 3 GoabkiIopy i
Miosorii, XpUCTUSIHCBKI 00pa3u 1 o0pa3W 3 HAIIOHAJIBHOI 1CTOPIi MEPETBOPIOE Y
CBOiX OITOBIIaHHSAX Ha €THOOOpa3M, sIKi B1IOOpakarOTh CBITOCTIPUHHSATTS KUTEJIB
HoBoi AHrmii — perioHaabHOi KyJIbTYpPHOI CITUIBHOTH, «3TYPTOBAHOI CHIJIBHOIO
ICTOPHYHOIO IMaM’ATTIO, Mipamu, CHMBoJIaMu i Tpaguiismu» [4, ¢. 20]. TToTonOiuus
— HeBiJ'€eMHa YacTHWHA CBITOTJISAY HaceneHHss HoBoi AHrIii, a cTpax mepes TeMHUMHU
(IUSABOBCHKUMU) CHJIAMH — HE JIMIIIE eJeMEeHT (ONbKIOpPY, a i dakr ii icTopii, mpo
0 CBIAYUTH KaXJIUBUHA BiTboMChKHi Tiporiec B Canemi. B onoBinannsax H. 'otopHa
4acTO JIIOTh MICTHYHI CWJIM 1 BigOyBaroThCs (DAaHTACTUYHI TOJii: B OIOBiIaHHI
«CHITYpOHBKa» 0XHWBa€ BWIIIJICHA 31 CHITY AiBuuHKA; B «lIpopoumx moprperax»
TAEMHUYHMA XYJIOKHUK HaOyBa€ Biamy Haj >KUTTSAM CBOi HAaTypIIuKiB; B «Jlocmimi
JOKTOpa Xeuaerrepay eniKCUp MOJOJO0CTI Ha KOPOTKHUN Yac MOBEPTAE MEePCOHAKAM

IOHICTB; B «Mononomy bpayHi» repoid norparvisie Ha BiJIbOMCbKHM 11a0aril.



KynbTypHO1O TOMIHAHTOIO B )KHUTTI IILOTO PETIOHY OyJia MypuUTaHChKa MOpaib 3
MPUTAMAHHUM il MIJIHECEHHSIM XPUCTUAHCHKUX YECHOT ¥ HETEPNHUMHM CTaBICHHSIM
no «rpixie». H. T'oTOpH, A AKOro mHUTaHHS COBICTI, JYXOBHOCTI, JOOpOTH W
IIMPOCTI Cepls, YUCTOTH Ayl OylIM TOJOBHUM MPEAMETOM XYJI0KHBOIO
JOCIIIKEHHSI, IEPEOCMUCIIIOE BC1 TpaAUIiiiHI 00pa3u B MOPaJIbHO-€TUYHOMY KIIIOYI.
Lle cBoepigHa iHTepHpeTanis (HOIbKIOPHUX 00pa3iB B OMOBiAaHHAX «CHITYpOHbKaY,
1 «CTapoBUHHUHI MEpPCTEHBY», MIPOJOrTYHUX — B OMOBiIaHHAX «3050TO Minaca» i
«MiHOTaBp», XpUCTUSHCBKUX — B OMNOBiAaHHAX «Eroizm, abo 3mis y rpyasx» i
«Monoauit bpayH», ICTOpUYHUX — B OMNOBIAAHHAX «Benmukuil kam’ sSHUU JHK» 1

«Mackapaz y renepaia ['oy».

B «CrapoBuHHOMY TIEpCTHI» YEPBOHMH JOPOTOILIIHHUN KaMiHb, SKUM
037100JieHa KabJsydka, CHUMBOJI3y€E cepie. SIKimo B JIymry TOro, XTO ii HOCHUTH
IIPOHMKAE 3JIUH JTyX, BOHA po3ciBae 611u i rope, a TOMy, y KOro mupe i 100pe cepiie
npuHOCHTH macTs: «For your own soul’s sake, and as you would have peace at your
death-hour, consider well in what spirit you receive this ring» [5, c. 425]. (Ilepexna:
«3apaau Bamoi Aymii, 1 JjIs TOro o0 BH MaJlM CIOKIM y TOIMHY CMEpPTi, J00pe

HoJyMaiiTe, y SKOMY JycCi BH OTpUMaeTe 11e Kitbiey» [1, ¢. 15]).

O6pa3 X070 THOKPOBHOI MIJJI01 3Mii TOXOAUTH 3 (OIBKIOPY, ajie B OMOBiTaHHI
«Eroism, abo 3mist y TpyAsSix» BiH MICTUTbh 1 PUCH XPUCTUSHCHKOTO 00pa3y Cartanu y
BUTJISI 3Mis, Yepe3 HaIINTyBaHHS SIKOTO TEpIi Jroau Oyiu mo30aBiieHl palchKoi
omaronati. Y H. 'otopHa 11eii o6pa3 cMMBOJII3Y€e PYHHIBHY CHIIY HEIOOPHX IMOYYTTIB,
K1 HUIIATh JIonuHy: «The snake in his bosom seemed the symbol of a monstrous
egotism to which everything was referred, and which he pampered, night and day,
with a continual and exclusive sacrifice of devil worship» [5, c. 296]. (Ilepeknan:
«3Mis y HBOTO B TPYISAX 37aBanacs SKUMOCh CHMBOJIOM JKaXJIHUBOTO €TOI3MY, SIKUN
MIIKOpUB c0O1 BCe 1 KWW BIH IMECTHUB JICHHO 3 Oe3MepecTaHHOi Ta BHUKIIOYHOIO

’KEPTOBHICTIO CIIPaBXHBOT'O caTaHicTa» [1, c. 22]).

Bimomuii 3 midomorii 06pa3 MiHoTaBpa B OJHOWMEHHOMY oOmoOBigaHHi H.

l'otopHa TakoXX IHTEPHPETOBAHUM Kpi3b MOPHU3MY MOpPAJbHUX LIHHOCTEH.



MigonoriyHe 4yIOBHUCHKO 3 JIIOJICBKUM TUIOM 1 TOJIOBOIO OMKa CHUMBOJI3YE CHUIY
HeZO0OpUX TYMOK 1 HOYYTTIB, SIKUM MOKE MiAJaTHCs JoauHa, a Tezeil — cumy noopa.
Ocb yomy micns nepemoru Tesest Hax MinoraBpom «immediately the moon shone out
as brightly as if all the troubles of the world, and all the wickedness and the ugliness
that infest human life, were past and gone forevery [6]. (ITepeknan: «oapa3y micsib
3acssiB TakK SCKpaBO, HIOM BC1 HEMIPUEMHOCTI CBITY, 1 BCSKE 3JI0 Ta NOTBOPHICTD, IO
3apakaloTh JIIOJCHKE JKUTTSA, MUHYJIU 1 mponanu HazaBxaw» [1, c. 34). ['onoBHuii
CEHC TIEPEOCMHUCIIEHOTO aBTOPOM 00pa3y — 1ie MeTahpopruuHe MonepeKeHHs: KOKHA
JIOAWHA, sKa JO3BOJSAE€ 3]y IPOHUKHYTM B 11 JAylly W OCEIUTUCA Taw,

[IEPETBOPIOETHCS HA ITOTBOPY.

B onoBimanni «Benukuii kaM’SHHN JIMK» CKEJIBHUWA TOPTPET Mpapoanya
aMEpHUKaHIIIB BTUIIOE YSBJICHHS HApoOAy MpPO ICTUHHI YECHOTH JIOJIMHU — AOOPOTY 1
CIPaBEUIMBICTh, CHIIY JIyXy, BEJWY 1 NUIAXETHICTh. 3 NUTHHCTBA EpHecT crnpuiiMae
KaM’STHUM JIUK SK 1J1eall 1 BIpUTh B Te€, 110 TakKa JIIOJMHA, K 00ilsie HapoaHa JereHaa,
000B’SI3KOBO 3’SIBUTHhCS B iXHIX Kpasx. BiH MOpIBHIOE 3 HUM BCiX, XTO O0O0IIs€e
CIIpaBeTMBICTh W OJAroJeHCTBO, 1 0auuTh TpUXOBaHEe Bia iHIUX. Hampukinii
noBicTi EpHect, 1o6puit 1 npanbOBUTHH, CKPOMHUN 1 MYAPUMA, CTA€ CXOKUM PHUCAMHU
o0NuYusl Ha KaM’ SHUU JIMK, OTXKE, BUSBISETHCS TUM, MPO KOTO MIJIOCS B JIETEH/II:
«Not a day passed by, that the world was not the better because this man, humble as
he was, had lived. He never stepped aside from his own path, yet would always reach
a blessing to his neighbory [5, cm. 388]. («He munyno i ous, wob céim e cmasas
Kpawum, momy wo maka CKpOMHA JHOOUHA, 5K GIH, JHCUNA 8 HboM). Bin Hikonu He
gi0xo0us YOiK 8i0 8020 B81ACHO20 WLIAXY, dale BCe-MAKU 3a8iHCOU 00CsA2a8

brazocnosents 8i0 c802o daudicHbo2o» [1, ¢. 56].)

BucHOBKHM Ta NMepCHeKTHBH MOAAJBIIMX HAYKOBHUX I0CJiIKeHb. B mamiit
mpo3i H. TotopHa MM BHOKpeMWIM YOTHpPU TPYyHU €THOOOpPa3iB: (OIBKIOpHI,
Mi()OIOTIYHI, XPUCTUSHCHKI 1 HAIlIOHATBHO-ICTOpUYHI. Bci BOHM mepeocMucIeHi
aBTOPOM B MOPAIBHO-CTUYHOMY KIFOYl 1 MICTATh XapaKTepHI PUCH ETHIYHOI

1IEHTUYHOCTI PerioHaabHOI criiibHOTH HoBOi AHTIII.



[lepcieKTUBHUMM € JOCIIIHKEHHS JITepaTypHUX €THOOOpPa3iB B KIACHUYHUX 1
CYy4YaCHUX XYAOXHIX TBOPaX Kpi3b MPU3MY E€THIYHOI aBTEHTUYHOCTI W 1I€HTUYHOCTI,

Csoro — Iamoro.
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